
Сказки
рассказанные

 дважды



● Есть книги необычные,
● Есть книги заграничные,
● Учебные, волшебные,
● И просто задушевные.
● Есть книги очень смелые,
● Весёлые,  умелые…
● Есть книги приключения,
● Есть книги огорчения,
● Но все они чудесные,
● Волнующие, честные…

● А есть совсем старинные
● Короткие и длинные,
● Французские и русские,
● Немецкие и шведские.
● Английские, бельгийские,
● И даже австралийские!..



Бродячие  сюжеты  народных  сказок

Многие  из  них пришли к  нам  не только из других стран, но и из 
далёкого прошлого. Талантливые  рассказчики совершенствовали 
истории:  один  добавит  одно,  другой – отыщет   выразительное 

словечко и заменит неудачное. Оттого-то в народных сказках самые 
яркие слова, самые светлые думы и мечты и самые весёлые улыбки.

● Сказки по странам 
шагали века.

● И каждый народ 
менял их слегка.

● От этого стали они 
мудрей,

● Ещё интересней и 
веселей!



Золушка

● Все помнят сказку Ш.Перро 
«Золушка». Сказка о доброй 
девушке с маленькой ножкой 
появилась не на пустом 
месте.

● Шарль Перро не был 
писателем, он был учёным, 
физиком, инженером и 
языковедом, а сказки он 
собрал и пересказал для 
своих маленьких детей.

● Они стали гордостью 
французской литературы и 
вот уже более 300 лет 
радуют ребят всего мира!



● Будучи человеком очень 
образованным Шарль Перро 
знал историю, которая 
приключилась в Египте, за 
многие столетия до его 
рождения.

● В III веке новой эры (1700 
лет назад) правил Египтом 
некий Псамиус. В дороге ему 
на голову свалился женский 
башмачок. Хозяйку искали по 
всей стране, а когда нашли 
она рассказала, что во время 
купания орёл унес её обувь.

● Как  и у Шарля Перро эта 
история окончилась 
свадьбой. Девушка  из 
небогатой семьи по имени 
Радона стала первой в 
истории Золушкой.



Мальчик  ростом  с  пальчик

● Истории о маленьких добрых 
человечках есть в народных 
сказках многих стран.

● В русских народных сказках 
его зовут Липунюшка.

● Герой историй – весёлый 
человечек, очень маленького 
роста, но это не мешает ему 
помогать людям.

● Английская народная сказка 
о малютке называется 
«Мальчик – с – орешек»



Более известна во всём 
мире сказка Ш.Перро 
«Мальчик с пальчик». 

Даже  в  далёкой  Японии 
можно  найти  волшебную 

историю  о  маленьком 
человечке,  ростом  с  
мышонка,   которого  

называли  Иссумбоси.

● В холодной северной стране 
Швеции  историю  о 
маленьком  мальчике 
написала писательница 
Сельма   Лагерлёф, 
используя  сюжеты 
шведских  народных 
сказаний.



Поросячьи истории

● Английская  народная 
сказка «Три поросёнка» 
стала  основой  для 
поучительной истории, 
которую написал Сергей 
Михалков.

● Вспомните, какие имена 
он дал трём поросятам?

● Из чего они строили 
свои домики?



Красавица  и  чудовище
● Французская  народная  сказка.
● В одноимённом  мультипликационном 

фильме Уолта Диснея девушка по 
имени Белле вынуждена остаться в 
замке чудовища, взамен освобождения 
больного отца.

● Белль- в переводе с французского 
означает «красавица, прекрасная».

● Ужасное чудовище в сказке 
оказывается  добрым, прекрасным 
принцем, заколдованным злой 
волшебницей.

● Своей любовью девушка  сняла 
заклятье, прежде чем опал последний 
лепесток волшебной розы.



Аленький   цветочек

● Человеку свойственно мечтать. Это и делал в 
детстве Сергей Тимофеевич Аксаков.

● В  своих  произведениях  он  широко  распахнул 
окна  литературы  перед  всем,  что  порхает, 
летает, рыщет в  лесах ,  но  самый  душевный  
подарок   своим читателям  он  сделал,  написав  
сказку  «Аленький цветочек», вспоминая 
волшебные истории старенькой бабушки 
Пелагеи, жившей  в  их  доме.

● Вспомните, как зовут героиню, попросившую отца  
привести  из заморских стран  цветочек аленький?

● Ключником  в 
стародавние времена 
называли человека, 
отвечавшего  за 
припасы в большом 
доме или в царском 
дворце.



Спящая красавица

● История   о   спящей 
принцессе встречается в 
старинных  немецких  и 
французских  народных 
сказках.  Её  записали  в 
своих  сборниках Братья 
Гримм  и  Шарль Перро.

● Эта волшебная сказка со 
счастливым  концом настолько 
полюбилась и взрослым и детям, 
что Уолт Дисней  снял  по  ней 
одноимённый 
мультипликационный фильм.



● Известный  поэт  
18  века Василий  
Андреевич 
Жуковский в 
детстве был так 
очарован этой 
историей, что 
решил  написать её 
в стихах, придав  
сказке  русский 
колорит.



Картина Виктора Михайловича Васнецова  «Спящая царевна» 1926 г.
Вспомните, что делала царевна перед тем, как одолел её колдовской сон 

и найдите ответ среди деталей картины.



● Сказка о Белоснежке с 
небольшим изменением 
сюжетной линии встречается в 
сборниках народных сказок 
Англии, Германии, Франции.

● Всемирно известной она стала 
благодаря полнометражному 
мультфильму, снятому Уолтом 
Диснеем. Так эта сказка стала 
ещё и американской.

● Александр Сергеевич Пушкин 
услышал её от своей няни ещё в 
детстве, а став известным  
поэтом пересказал эту историю 
в стихах. Он не дал имени 
молодой царевне, а семь гномов 
превратились в семь богатырей.

● Вспомните как звали собаку в 
сказке А.Пушкина?



Белоснежка   по-русски

● Вы никогда не задумывались, как 
могла бы продолжиться история о 
Белоснежке. Им с принцем досталось 
целое королевство, которым нужно 
мудро и умело управлять.

● Злая мачеха повержена, но она не 
единственная колдунья сказочного 
царства.

● Русская писательница, автор многих 
детских книг ,Софья Прокофьева,   
решила пофантазировать о 
дальнейшей жизни  юной королевы.

● В серии «Белоснежка» вышло 
уже более 10 сказочных 
историй.

● На  красочных  страницах  этих   
замечательных   книг   вы 
встретите  гномов,  юных 
царевичей, страшных чудовищ, 
храбрых   рыцарей,  но  и  не 
обошлось   без   злых 
волшебников  и  волшебниц.

● Читайте  о новых приключениях 
Белоснежки и её друзей!



Сказка о рыбаке и рыбке
● Кому не известна сказка А.

Пушкина «Сказка о рыбаке и 
рыбке»?

● Героиня – золотая рыбка 
исполняла желания глупой 
старухи.

● В исландской народной сказке 
«Кидхюс»,  рыбкой 
исполняющей желания была 
селёдка.

● Но мало кто знает, что эта 
сказка не является русской 
народной.

● Впервые  её  записали немецкие 
собиратели сказок Братья 
Гримм. В созданном ими 
сборнике она называется  
«Сказка о рыбаке и его жене». 
Где вместо золотой рыбки 
желания исполняла рыба-
камбала.



Всех излечит, исцелит добрый 
доктор…

● А вот и не правильно!
● Настоящее имя доктора Айболита – 

доктор  Дулитл.
● Он появился в 1922 году  и написал 

его  Хью   Лофтинг,  американский 
железнодорожный    инженер, 
решивший  весёлыми  историями 
порадовать своих маленьких  детей.

      Хью  Лофтинг  написал  восемь 
      романов  о  добром  докторе.        

Герою  автор  придал свои черты     
характера и  рисуя иллюстрации к 
книгам он сделал его похожим на 
себя. 



● Наш знаменитый детский писатель и 
поэт  Корней  Чуковский  не  только 
перевёл  на русский  язык  книгу  о 
докторе Дулитле. Но и дополнил её 
новыми  героями и  приключениями.

● «Доктор  Айболит»   К.Чуковского  
издан   в  рассказах  и  стихах.

● Как и  доктор Дулитл  наш Айболит 
всюду находит новых друзей, лечит 
людей  и  животных,  заслуживая 
искреннюю  любовь  и 
благодарность…

● Заговорил по-русски 
доктор Айболит в 1929 
году.



Дорога  в  Изумрудный  город
● Волшебная  страна   и  её 

фантастические  обитатели  
появились  на  свет  благодаря  
богатому  воображению 
американского писателя Френка 
Баума в 1899 году!

● Он написал множество сказок для 
детей, но знаменитыми на весь мир 
стали 14 повестей о волшебной 
стране Оз.

       Родные всегда звали Френка  неудачником.  
Он  поменял сотню профессий – был 
грузчиком, актёром, режиссером,  продавцом, 
владельцем газеты, но  везде  ему 
катастрофически  не везло. Вечные долги 
заставили его  написать первую повесть для 
детей «Страна Оз».

        История об унесённой ураганом девочке 
Дороти  сразу  понравилась  маленьким 
читателям.  А странные герои – Железный 
дровосек, Трусливый лев  и  Страшила  
совершали необыкновенно смелые поступки и 
не боялись злых волшебников.

        



● В России Ф.Баум стал известен в 1939  
году,  когда  впервые напечатали  
сказочную  повесть Александра 
Мелентьевича  Волкова «Волшебник 
Изумрудного города».

● А.Волков всю жизнь проработал 
учителем, преподавал  высшую 
математику и даже не мечтал, что 
станет автором  волшебных сказок.



● Изучая английский язык он случайно 
прочёл американскую сказку Ф.Баума 
«Сказки страны Оз».

● Он решил перевести её для постановки в 
школьном спектакле и не заметил, как 
увлёкся сочинением новых глав и 
приключений девочки Элли. 

● Повесть «Волшебник Изумрудного 
города» так всем понравилась, что автора 
буквально забросали письмами с 
просьбой написать о новых путешествиях 
смелой Элли.

● Так появились пять повестей –
продолжений о Волшебной стране.



Приключения   деревянного 
человечка

● Все знают эту добрую,  озорную 
сказку  Алексея  Толстого, 
написанную  в  1959 году.

● В предисловии автор  сразу 
признаётся, что пересказанная 
им чудесная история – сказка 
итальянского писателя Карло 
Лоренцини, взявшего псевдоним 
Коллоди.



● Карло   Лоренцини 
родился в 1826 году в   
городе Флоренция.

● Много  лет  он  прожил, 
работая журналистом в 
маленьком  городке  
Коллоди.

● Именно  в  этом  городе 
впоследствии  поставили 
памятник   деревянному 
человечку,  итальянцы 
очень  полюбили  
веселого  носатого 
озорника  и  непоседу, 
превратившегося в конце  
сказки  в  живого 
мальчика!



● Современный английский писатель, 
автор детских детективных историй, 
выпущенных в серии  «Чёрный 
котёнок»  сочинил свою сказку о 
деревянном человечке.

● Он живёт в Городе игрушек и с ним 
случаются разные забавные истории 
из-за того. Что он постоянно машет 
головой.

● Его так и прозвали «Нодди» - что в 
переводе с английского означает 
«кивающий».



Самый добрый медвежонок

Это конечно же     
Винни-Пух! 

Родился – 3 октября 1926 года в 
Англии.

Хобби –  ходить в гости .
Любимое блюдо – мёд.

Автор – английский писатель 
Алан Милн.

● Имя медвежонку придумал сын Алана 
Милна  Кристофер.

● Винни – так  звали  любимую всеми  
медведицу  лондонского  зоопарка.

● Пух – это кличка лебедя,  жившего  в 
загородном  поместье семьи  Милнов.

● А  мультфильму  о  Кристофере и  Пухе, 
снятому  У.Диснеем  исполнилось 45 лет!

      15 мая 2005 года в созвездии Тельца открыли новую 
звезду и назвали её Винни-Пух.



Русский  папа  Винни-Пуха

● Сказочник , поэт и переводчик – 
Борис Заходер научил Винни-Пуха 
и его друзей разговаривать по-
русски.

● От  себя  он  добавил  множество 
стихов, песенок, пыхтелок, 
вопелок и сопелок, без которых 
невозможно представить себе 
Винни - Пуха и его друзей.

● А ещё он  придумал  орден  Винни-
Пуха!  Им  он награждал деятелей 
искусства и просто хороших 
людей!



● Даже те, кто никогда не 
читал   книгу   знают 
Винни-Пуха по стихам и 
весёлым песенкам из  
мультфильма  о 
медвежонке с опилками 
в голове.

● Говорил  и  пел 
Винни-Пух 
голосом  
известного 
актёра Евгения 
Леонова.



Барон  Карл  Иероним  фон  
Мюнхаузен

● Удивительные приключения  
барона Карла Фридриха Иеронима 
фон Мюнхаузена – ауф- 
Боденвердера собственноручно 
записал  немецкий писатель   
Рудольф  Эрих  Распе.

● Барон  фон Мюнхаузен  реально 
существовавший военный офицер, 
некоторое  время  служивший  в 
России .



Тот  же  барон, истории  другие

● Анекдотичные рассказы  о 
находчивом бароне  обошли 
весь мир.

● Немецкий поэт и писатель 
Готфрид Август Бюргер 
собрал эти истории в своей 
книге  «Удивительные 
приключения барона 
Мюнхаузена», вышедшей в 
Англии.

● Он даже не подозревал, что 
эти народные, залихватские 
и завиральные рассказы уже 
имеют автора.

● Имя барона  Мюнхаузена 
стало нарицательным 
обозначением рассказчика-
враля.



СНЕГУРОЧКА

● Фантастическая  история о 
девочке изо льда живёт в 
народных сказках разных 
стран и народов уже более 
1000 лет.

● В  сборнике «Изумрудная 
книга лучших сказок мира» 
можно  прочитать 
норвежскую народную 
сказку  «Снежная 
девочка».

● В сборнике  немецких 
народных  сказок, 
собранных  Братьями 
Гримм мы тоже находим  
«Снегурочку»,  её  сюжет  
объединяет сразу три 
сказки:  «Снегурочка», 
«Белоснежка»,  «Три 
медведя».



● Русскую народную сказку 
«Снегурочка» все  знают с 
детства.

● Вспомните, что  с ней стало в 
конце сказки ?

● Писатель и собиратель сказок 
Владимир Даль  написал свою 
историю о девочке, созданной 
из снега.

● И оканчивается она хорошо - 
девочка становится  живой!



● Русский  драматург  Александр 
Николаевич  Островский сочинил  
удивительно красивую, поэтичную 
и поучительную весеннюю  сказку 
«Снегурочка».Сюжет выдержан в 
древнерусском стиле. Герои – 
Леший, дед Мороз, Весна-Красна,  
Снегурочка, пастух Лель и  царь 
Берендей.

● На  стихи  Островского была 
поставлена опера, музыку  для  
которой  написал   великий  
русский композитор Николай 
Андреевич Римский-Корсаков.



● Великий  русский  
художник   Виктор 
Михайлович Васнецов, 
очарованный  образом 
милой  и   хрупкой 
снегурочки, написал 
одноимённую  картину 
и  сделал  несколько 
эскизов  к  опере Н.
Римского-Корсакова.



Двенадцать  месяцев
●  Сказка  детского 

писателя  Самуила 
Маршака  «Двенадцать 
месяцев»  известна  
всем  благодаря 
замечательному 
отечественному 
мультфильму.

● История  о  злой  
мачехе, отправившей 
падчерицу в зимний  лес  
за  цветами существует  
и  во многих  
зарубежных  сказках.

● Словацкий народ рассказывает 
её  немного  по-другому,  а 
вместо подснежников девушка 
ищет в лесу фиалки.



Волшебное  кольцо

● В книге нашего земляка, 
известного писателя 
Андрея Платонова можно 
прочесть ещё один 
вариант этой истории. 
Автор дал имена всем 
героям этой сказки. 
Вспомните, как их звали?

● Многие  помнят  змейку,  
дочь подземного царя   из  
русской   народной  сказки 
«Волшебное кольцо»  и 
одноимённого  российского 
мультфильма.

● Но  мало  кто  догадается, 
что родом эта история из 
Италии.  В  итальянской  
народной  сказке колечко 
за  добрые  дела  дарит 
юноше   старушка-
волшебница.



● Сегодня  мы  познакомились  лишь  с  некоторыми  сказками, 
рассказанными дважды и совершившими   удивительные  путешествия!

● Но  таких  примеров  в  мировой  литературе  гораздо  больше. 
Несмотря на то, что  люди живут в разных странах и говорят на разных 
языках, они во многом похожи.

● Читая  известные произведения  зарубежных и российских  авторов 
возможно вы сами  найдёте  такие  произведения  и  сюжеты.

● Мне  хочется, что бы вы сами перечитали эти и другие истории, 
сравнили, нашли  совпадения  и различия , взглянули на них с новой 
стороны.

● Ведь лучшие книги не стареют с годами, их читают всё новые и новые 
поколения ребят.

● Они развлекают, удивляют и одновременно учат нас многим важным 
вещам – быть  добрыми,  честными и находчивыми. 

● Пусть книги станут вашими друзьями!  Будьте  счастливы и спасибо за 
внимание.



Спасибо за 
внимание!


